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Installation Instructions / Notice de montage

Disconnect the Electrical supply power at the services panel (fuse or circuit breaker
box). Failure to do so could result in serious injury.
CAUTION-RISK OF FIRE
The product must be installed in accordance with applicable installation code by a
person familiar with the construction and operation of the product and hazards involved.
Min 90º C supply conductors.
Make sure you have the proper tools and materials to complete the installation
before attempting to install the luminaire.

Couper l’ alimentation du courant electrique au panneau de service ( boîte de
fusibles ou disjoncteurs) , sans quoi il pourrait en résulter des blessures sérieuses.
ATTENTION - RISQUE D‘INCENDIE
Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui
connait bien le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.
Les fils d’alimentation 90º C min.
Assurez-vous d’avoir les outils et le matériel nécessaires à l’installation avant
d’essayer d’installer le luminaire.

WARNING
ELECTRICAL SHOCK HAZARD

READ and UNDERSTAND these instructions before
installing luminaire.

FREN

LISEZ cette notice et assurez-vous de la
COMPRENDRE avant de monter le luminaire.

AVERTISSEMENT
RISQUE D’ÉLECTROCUTION

SURFACE MOUNT FOR 5" LUMINAIRE
1. Select the desired LED color temperature by using the switch on the back of luminaire.
2. Install the mounting bracket on the junction box and ceilling by using provided screws as 
shown in Fig. 1A.
3. Bring the luminaire near the junction box and make wiring electrical connections by
unsing the provided wire nuts (Fig. 2A).
- Connect the black supply lead to the line fixture lead (black).
- Connect the white lead to the common fixture lead (white).
- Connect the ground wire (green) to the fixture's ground wire (green) when applicable.
WARNING! Push connected wires into the junction box with caution.
4. Push the luminaire towards the ceilling and rotate it to make the mounting bracket and the 
luminaire body fixed tightly, as shown in Fig. 3A.
5. Apply power.

SURFACE MOUNT FOR 7", 9" AND 12" LUMINAIRES
1. Attach mounting bracket. With Power OFF, screw the bracket into the ceiling with the 
provided screws (Fig. 1B).
2. Make wire connection. Make connections with wiring caps.
3. Rotate to fix the luminaire. Carefully place all the wires and wire connections into the j-box. 
Align the triangle mark on the side of the luminaire with the mounting bracket and rotate the 
luminaire in Clockwise direction.

MONTAGE EN SURFACE DE 5 POUCES
1. Sélectionner la température de couleur de DELs désirée à l'aide du commutateur 
situé à l'arrière du luminaire.
2. Installer le support de montage sur la boîte de jonction et plafond en utilisant les 
deux vis fournis et les ancrages comme indiqué sur la Fig. 1A.
3. Apporter le luminaire près de la boîte de jonction et faire les connexions électriques 
en utilisant des capuchons de connexion fournis (Fig. 2A).
- Connecter le fil d'alimentation noir avec le fil de phase du luminaire (noir).
- Connecter le fil blanc avec le fil neutre du luminaire (blanc).
- Connectez le fil de terre (vert) au fil de terre du projecteur (vert), le cas échéant.
ATTENTION ! Pousser les fils raccordés dans la boîte de jonction avec précaution.
4. Pousser le luminaire vers le plafond et faites-le tourner pour que le support de 
montage et le corps du luminaire soient bien fixés, comme indiqué sur la figure 3A.
5. Mettre sous tension.

SUPPORT DE MONTAGE EN SURFACE POUR LUMINAIRES DE 7, 9, ET 12 POUCES
1. Fixez le support de montage. L'appareil étant hors tension, vissez le support au plafond à 
l'aide des vis fournies (Fig. 1B).
2. Effectuez le raccordement des fils. Effectuez les raccordements à l'aide des capuchons 
de câblage.
3. Tournez pour fixer le luminaire. Placez soigneusement tous les fils et les connexions 
dans le boîtier de jonction. Alignez le triangle marqué sur le côté du luminaire avec le 
support de fixation et tournez le luminaire dans le sens des aiguilles d'une montre.
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TRIM INSTALLATION FOR 5", 7", 9"AND 12" LUMINAIRES
1. Align the two sides of the hook of the decorative trim with luminaire's groove.
2. Snap on the hook into the luminaire's groove.
3. Installation complete.

INSTALLATION DE GARNITURES POUR LUMINAIRES DE 5, 7, 9 ET 12 POUCES
1. Alignez les deux côtés du crochet de la garniture décorative avec la rainure du 
luminaire.
2. Enclenchez le crochet dans la rainure du luminaire.
3. L'installation est terminée.

Fig. 1C Fig. 2C Fig. 3C

NOTE: 
The look of the trim might differ but the installation is the same. 

REMARQUE :  
L'aspect de la garniture peut varier, mais l'installation est la même.

Fig. 2D

Fig. 6D

SUSPENDED CYLINDER FOR 5" LUMINAIRE
1. Cut off external power supply. Remove the luminaire's mounting bracket and the cylinder's 
top cover, and place the luminaire horizontally inside of the Cylinder (2) (Fig. 1D).
2. Connect the L/N wires of the luminaire to the L/N wires of the ceiling mount using wire 
connectors (Fig. 2D).
3. After installing the rear cover in place, press and bend the hanging ears of the decorative 
ring into the slots of the rear cover (1). Adjust the wire locker and figure-of-eight clamp to the 
appropriate position of the suspension wire and tighten them with screws (2) (Fig. 3D).
4. Lock the mounting bracket onto the junction box (1). Connect the ground wire of the 
decorative ring, the ground wire of the mains power, and the ground wire of the ceiling mount 
wire using wire connectors (2). Connect L/N wires of the ceiling mount to the L/N wires of the 
mains power using wire connectors (Fig. 4D).
5. Fix the ceiling plate to the ceiling mount bracket using screws (Fig. 5D).
6. Check the reliability of the installation. Power on to confirm that the luminaire lights up 
normally (Fig. 6D).

CYLINDRE SUSPENDU POUR LUMINAIRE DE 5 POUCES
1. Coupez l'alimentation électrique externe. Retirez le support de montage du luminaire et 
le couvercle supérieur du cylindre, puis placez le luminaire à l'horizontale à l'intérieur du 
cylindre (2) (Fig. 1D).
2. Connectez les fils L/N du luminaire aux fils L/N du support de plafond à l'aide de 
connecteurs de fils (Fig. 2D).
3. Après avoir installé le couvercle arrière, appuyez et pliez les oreilles de l'anneau 
décoratif dans les fentes du couvercle arrière (1). Ajustez le verrouillage du fil et la pince en 
huit à la position appropriée du fil de suspension et serrez-les à l'aide des vis (2) (Fig. 3D).
4. Verrouillez le support de montage sur la boîte de jonction (1). Connectez le fil de terre 
de l'anneau décoratif, le fil de terre de l'alimentation secteur et le fil de terre du câble de 
montage au plafond à l'aide de connecteurs de fils (2). Connectez les fils L/N du support 
de montage au plafond aux fils L/N de l'alimentation secteur à l'aide de connecteurs de fils 
(Fig. 4D).
5. Fixez la plaque de plafond au support de fixation au plafond à l'aide de vis (Fig. 5D).
6.  Vérifiez la fiabilité de l'installation. Mettez sous tension pour vérifier que le luminaire 
s'allume normalement (Fig. 6D).
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CYLINDER SURFACE FOR 5" LUMINAIRE
1. Remove the luminaire's mounting bracket and the cylinder's top cover, and place the 
luminaire horizontally inside of the Cylinder (Fig. 1E). 
2. Secure the mounting bracket to the junction box using the provided screws (Fig. 2E).
3. Connect the luminaire wire and power with wire nuts (Fig. 3E).
4. Then align the lamp slot with the mounting bracket buckle and push upwards (1), Rotate 
the lamp until it is completely fixed (2) (Fig. 4E).

MULTI SUSPENDED CYLINDER FOR 5" LUMINAIRE
1. Turn off the power at the breaker. Remove each luminaire's mounting bracket and each 
cylinder's top cover, and place each luminaire horizontally inside of each cylinder -  
3 in total (Fig. 1F)
2. Pre-install screws on the side of the rectangular ceiling plate and use them to fix 
rectangular ceiling plate onto the junction box. Install 4 screws to secure the rectangle plate 
to the ceiling (Fig. 2F).
3. Connect the live (L), neutral (N), and ground wires from the junction box to the 
corresponding wires of the luminaire using wire nuts. Align the L-shaped catches on the 
retangular luminaire plate with the screws pre-installed on the side of the rectangular ceiling 
plate and fully tighten the screws onto the rectangular ceiling plate (Fig. 3F).
4. Check the reliability of the installation on then turn on the power to confirm that the 
luminaire lights up normally (Fig. 4F).

SURFACE CYLINDRIQUE POUR LUMINAIRE DE 5 POUCES
1. Retirez le support de fixation du luminaire et le couvercle supérieur du cylindre, puis 
placez le luminaire à l'horizontale à l'intérieur du cylindre (Fig. 1E). 
2. Fixez le support de montage à la boîte de jonction à l'aide des vis fournies (Fig. 2E).
3. Connectez le fil du luminaire et l'alimentation à l'aide de capuchons de  
connexion (Fig. 3E). 
4. Alignez ensuite la fente de la lampe avec la boucle du support de montage et poussez 
vers le haut (1). Tournez la lampe jusqu'à ce qu'elle soit complètement fixée (2) (Fig. 4E).

CYLINDRE MULTI-SUSPENDU POUR LUMINAIRE DE 5 POUCES 
1. Coupez l'alimentation électrique au niveau du disjoncteur. Retirez le support de 
fixation de chaque luminaire et le couvercle supérieur de chaque cylindre, puis placez 
chaque luminaire à l'horizontale à l'intérieur de chaque cylindre (3 au total) (Fig. 1F).
2. Préinstallez les vis sur le côté de la plaque rectangulaire de plafond et utilisez-les 
pour fixer la plaque rectangulaire de plafond sur la boîte de jonction. Installez 4 vis pour 
fixer la plaque rectangulaire au plafond (Fig. 2F). 
3. Connectez les fils sous tension (L), neutre (N) et de terre de la boîte de jonction 
aux fils correspondants du luminaire à l'aide de capuchons de connexion. Alignez les 
loquets en forme de L de la plaque rectangulaire du luminaire avec les vis préinstallées 
sur le côté de la plaque rectangulaire de plafond et serrez complètement les vis sur la 
plaque rectangulaire de plafond (Fig. 2F). 
4. Vérifiez la fiabilité de l'installation, puis mettez sous tension pour confirmer que le 
luminaire s'allume normalement (Fig. 3F).
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Power black wire 
Câble d'alimentation noir

Mounting bracket ground wire 
Fil de terre du support de montage

Power ground wire 
Fil de terre d'alimentation

Power white wire 
Fil blanc d'alimentation

White fixture wire 
Fil blanc pour luminaire

Fixture ground wire 
Fil de terre du luminaire

Black fixture wire 
Fil noir pour luminaire

NOTE: 
The connections need to be done inside the junction box. 

REMARQUE :  
Les connexions doivent être effectuées à l'intérieur du boîtier de jonction.

Fig. 1E
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DECORATIVE PENDANT - CONE AND DOME FOR 9" AND 12" LUMINAIRES
1. Cut off the main power supply. Pass the suspension wire through the center hole of the 
junction box (Fig. 1G).
2. Secure the luminaire mounting bracket to the junction box using screws (Fig. 2G).
3. Connect the luminaire input wire to the suspension power wire using wire connectors. 
align the luminiare's slot with the mounting bracket's latch, then install it upwards and rotate 
the luminiare to the fully fixed position (Fig. 3G).
4. pass the suspension wire through the lampshade (Fig. 4G).
5. Secure the face ring using a knurled nut (Fig. 5G).
6. Pass the hanging power cabel through the center hole of the ceiling plate (1), adjust the 
strain relief (2) to an appropriate length and tighten it with the screw (3); Wrap the figure-
eight buckle (4) around the wire to prevent it from falling off (Fig. 6G).
7. Fix the mounting bracket to the junction box using screws, and connect the suspension 
wire power input wire to the corresponding mains power from the junctionbox using wire 
connectors (Fig. 7G).
8. Fix the ceiling plate to the suspension bracket using screws (Fig. 8G).
9. Check the reliability of the installation. Power on to confirm that the luminaire lights up 
normally (Fig. 9G).

PENDENTIF DÉCORATIF - CÔNE ET DÔME POUR LUMINAIRES DE 9 ET 12 POUCES
1. Coupez l'alimentation électrique principale. Faites passer le câble de suspension à 
travers le trou central du boîtier de jonction (Fig. 1G). 
2. Fixez le support de montage du luminaire au boîtier de jonction à l'aide de vis (Fig. 2G). 
3. Connectez le fil d'entrée du luminaire au fil d'alimentation de suspension à l'aide de 
connecteurs de fils. Alignez la fente du luminaire avec le loquet du support de montage, 
puis installez-le vers le haut et tournez le luminaire jusqu'à ce qu'il soit complètement fixé 
(Fig. 3G). 
4. Faites passer le fil de suspension à travers l'abat-jour (Fig. 4G). 
5. Fixez la bague frontale à l'aide d'un écrou moleté (Fig. 5G). 
6. Faites passer le câble d'alimentation suspendu par le trou central de la plaque de 
plafond (1), réglez le serre-câble (2) à une longueur appropriée et serrez-le à l'aide de la 
vis (3) ; enroulez la boucle en huit (4) autour du fil pour l'empêcher de tomber (Fig. 6G). 
7. Fixez le support de montage à la boîte de jonction à l'aide de vis, puis connectez le fil 
d'alimentation du fil de suspension à l'alimentation secteur correspondante de la boîte de 
jonction à l'aide de connecteurs de fils (Fig. 7G). 
8. Fixez la plaque de plafond au support de suspension à l'aide de vis (Fig. 8G). 
9. Vérifiez la fiabilité de l'installation. Mettez sous tension pour confirmer que le luminaire 
s'allume normalement (Fig. 9G).
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NOTE: 
The look of the shade might differ but the installation is the same. 

REMARQUE :  
L'aspect de l'abat-jour peut varier, mais l'installation reste la même.


